
SINCLAIR BULLET SORTING STAND - BULLET COMPARATOR, 6MM
(0.243")

The Sinclair Bullet Checker Stand allows you to quickly and accurately sort
bullets by base to ogive length. Black granite base is perfectly flat and heavy
enough to stay where you want it on your loading bench. The included dial
indicator features lever control for easy insertion and removal of bullets into
comparators. Bullet Checker Stand Comparators sold separately and available in
22 caliber, 6mm, 6.5mm, 7mm, 30 caliber and 338 caliber or can be used with
either of our hex comparators.

Attributes

Name: BULLET COMPARATOR, 6MM (0.243")
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749009212
Mfr. No.: 590243
Caliber: 243/6 mm (.243)
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Sinclair Bullet Sorting
Stand

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Sinclair Bullet Sorting Stand! Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir beim
präzisen Sortieren von Geschossen zu helfen. Um die Sicherheit und die optimale Nutzung des Produkts zu
gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch sorgfältig befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Es ist ausschließlich für die Verwendung mit
Geschossen der Kaliber 22, 6mm, 6.5mm, 7mm, 30 Kaliber und 338 Kaliber geeignet.
Halte den Arbeitsplatz sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Achte darauf, dass Kinder keinen Zugang zu diesem Produkt haben. Es ist nicht für die Verwendung durch
Personen unter 18 Jahren geeignet.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung. Verwende das Produkt nicht, wenn es
beschädigt ist.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Sinclair Bullet Sorting Stand nur auf einer stabilen und ebenen Oberfläche, um ein Kippen oder
Umfallen zu verhindern.
Achte darauf, dass du beim Einsetzen und Entfernen der Geschosse vorsichtig vorgehst, um Verletzungen zu
vermeiden.
Halte deine Hände und andere Körperteile von den beweglichen Teilen des Zeigerindikators fern.
Bei der Verwendung des Bullet Checkers achte darauf, dass der Zeigerindikator korrekt eingestellt ist, um
genaue Messungen zu gewährleisten.
Verwende keine übermäßige Kraft beim Einsetzen oder Entfernen der Geschosse, um Beschädigungen am
Produkt zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Aufstellung des Bullet Sorting Stand:

Stelle den Stand auf eine flache und stabile Oberfläche.
Überprüfe, ob der Granitfuß sicher und fest steht.

Verwendung des Zeigerindikators:

Stelle den Zeigerindikator auf die gewünschte Länge ein.
Verwende die Hebelsteuerung, um die Geschosse einfach einzusetzen und zu entfernen.
Achte darauf, dass der Indikator nach jeder Verwendung zurückgesetzt wird.

Sortieren der Geschosse:

Lege das Geschoss in den Comparator, der für das jeweilige Kaliber geeignet ist.
Achte darauf, dass das Geschoss vollständig eingesetzt ist, bevor du die Messung abliest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr benötigten
Produkten.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Produkts kannst du dich an den Hersteller wenden. Bitte beachte,
dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben müssen. Überprüfe auch regelmäßig
die EU Safety GatePlattform auf Rückrufupdates und Sicherheitswarnungen.

Bitte befolge diese Sicherheitsrichtlinien sorgfältig, um eine sichere Verwendung des Sinclair Bullet Sorting Stand zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Sinclair Bullet Sorting
Stand Bullet Comparator, 6MM (0.243")

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Bullet Sorting Stand Bullet Comparator. This product is designed to help you
accurately sort bullets by base to ogive length, ensuring precision in your reloading process. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed to meet safety standards for nonfood items. Always use the product
as intended to minimize risks.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, stay informed through official channels to ensure
your safety.
Online Shopping: If you purchased this product online, ensure that the platform complies with safety
requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the manufacturer’s contact information available on the
product packaging.
Rapid Alerts: Stay updated on any safety alerts regarding this product through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the bullet comparator on a stable and flat surface to prevent accidental tipping or movement.
Handle bullets and the comparator with care to avoid injury.
Do not exceed the recommended caliber specifications for the comparators used with the stand.
Ensure that the dial indicator is functioning properly before use to guarantee accurate measurements.
Regularly inspect the equipment for any signs of damage or wear. Do not use damaged components.
Keep the comparator and bullets away from children and pets to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Place the black granite base of the bullet sorting stand on a stable loading bench.
Ensure that the base is flat and not on an uneven surface to maintain stability.

Usage

Preparation: Ensure that all bullets are clean and free from debris before sorting.
Insertion:

Use the lever control on the dial indicator for easy insertion of bullets into the comparators.
Select the appropriate comparator for the caliber of the bullet being measured.

Measurement:
Once the bullet is inserted, read the measurement on the dial indicator.
Record the measurement for your reference.

Removal:
Use the lever control to gently remove the bullet from the comparator after measurement.

Storage:
After use, store the bullet comparator and stand in a safe location away from moisture and extreme
temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of the product and any components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check with your local waste management facility for
proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Sinclair Bullet Sorting Stand Bullet Comparator, please refer to the
manufacturer’s contact details provided on the product packaging or visit their official website for more information.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
Sinclair Bullet Sorting Stand Bullet Comparator. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
de Comprobación de Balas Sinclair

Introducción
Gracias por elegir el Soporte para Comprobar Balas Sinclair. Este producto está diseñado para ayudarte a clasificar
balas de forma rápida y precisa. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante que sigas las instrucciones
y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el soporte y sus componentes fuera del alcance de los niños.
Utiliza el soporte solo para su propósito previsto: clasificar balas según la longitud de la base al ogive.
Inspecciona el soporte y los comparadores antes de cada uso para detectar signos de daño.
Si encuentras algún daño, deja de usar el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en un área bien iluminada: Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada para evitar errores
al clasificar las balas.
Superficie estable: Coloca el soporte sobre una superficie plana y estable para evitar accidentes.
Manipulación cuidadosa: Maneja las balas con cuidado. Usa guantes si es necesario para evitar lesiones.
Control de palanca: Utiliza el control de palanca del indicador de dial con suavidad para evitar daños en el
mecanismo.
Comparadores: Usa solo los comparadores recomendados para el soporte. Los comparadores se venden
por separado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Soporte:

Coloca la base de granito negro en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el soporte esté nivelado y no se mueva.

Uso del Indicador de Dial:

Inserta la bala en el comparador seleccionado.
Utiliza el control de palanca para ajustar el indicador de dial según sea necesario.
Retira la bala con cuidado después de la medición.

Clasificación de Balas:

Clasifica las balas según la longitud de la base al ogive utilizando los comparadores.
Mantén un registro de las mediciones para futuras referencias.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte o esté dañado, elimínalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos no deseados.
Si el soporte contiene componentes electrónicos, busca puntos de recolección para reciclaje de electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, por favor, consulta la documentación
proporcionada por el fabricante o visita su sitio web oficial.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Siguiendo estas pautas y directrices, podrás disfrutar de un uso
seguro y efectivo del Soporte para Comprobar Balas Sinclair.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Support de
Vérification des Balles Sinclair

Introduction
Merci d'avoir choisi le Support de Vérification des Balles Sinclair. Ce produit est conçu pour vous aider à trier
rapidement et précisément vos balles par longueur de base à ogive. Pour assurer votre sécurité et celle des autres,
veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
Vérifiez régulièrement l'état du support et des comparateurs pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision appropriée.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le support pour d'autres types de munitions ou d'objets non conçus pour ce produit.
Ne pas appliquer une pression excessive sur le comparateur lors de l'insertion ou du retrait des balles.
Évitez d'utiliser le produit dans des environnements humides ou mouillés pour prévenir les accidents.
Gardez le support hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Support

Placez le support sur une surface plane et stable pour garantir sa sécurité.
Assurezvous que la base en granit noir est propre et exempte de débris.

Utilisation du Comparateur

Insérez le comparateur de balle dans le support à l'aide du contrôle à levier.
Placez la balle dans le comparateur en veillant à ne pas forcer l'insertion.
Lisez les mesures sur l'indicateur à cadran et notezles pour référence.

Retrait de la Balle

Utilisez le contrôle à levier pour retirer la balle du comparateur.
Ne tirez pas sur la balle directement, cela pourrait endommager le comparateur.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez les pièces endommagées ou usées conformément aux réglementations locales en matière de
déchets.
Ne jetez pas le produit dans des zones non désignées pour les déchets dangereux.
Consultez votre municipalité pour les options de recyclage appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour toute demande de garantie
ou de service aprèsvente.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser le Support de Vérification des Balles Sinclair en toute sécurité et
efficacité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto per
Controllo Proiettili Sinclair

Introduzione
Grazie per aver scelto il Supporto per Controllo Proiettili Sinclair. Questo prodotto è progettato per ordinare i proiettili
in modo preciso e sicuro. È importante seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni di utilizzo per garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.
Segnala eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.
Rimani informato sulle eventuali procedure di richiamo attraverso il portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il Supporto per Controllo Proiettili su una superficie piana e stabile.
Non esercitare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione dei proiettili.
Indossa occhiali protettivi se necessario, per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Non utilizzare il prodotto se hai le mani bagnate o umide.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento del Supporto:

Colloca il Supporto per Controllo Proiettili su una superficie stabile e piana.
Assicurati che la base in granito nero sia ben posizionata e non scivoli.

Utilizzo dell'Indicatore a Quadrante:

Fissa l'indicatore a quadrante all'apposito supporto.
Utilizza il controllo a leva per inserire e rimuovere i proiettili dai comparatori.
Assicurati che i proiettili siano ben allineati prima di effettuare la misurazione.

Sostituzione dei Comparatori:

I Comparatori per Supporto di Controllo Proiettili sono venduti separatamente.
Scegli il calibro appropriato (22, 6 mm, 6,5 mm, 7 mm, 30 e 338) per il tuo utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Se il prodotto è danneggiato, contattare le autorità locali per le procedure di smaltimento adeguate.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande o chiarimenti riguardanti il Supporto per Controllo Proiettili Sinclair, si consiglia di contattare il
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per
ricevere assistenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Stojaka do
Sprawdzania Pocisków SINCLAIR

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Stojaka do Sprawdzania Pocisków SINCLAIR. Produkt ten został zaprojektowany w celu
umożliwienia dokładnego sortowania pocisków według długości. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia lub kontuzji.
Regularnie sprawdzaj stan stojaka i wskaźnika zegarowego, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Nie używaj stojaka do celów innych niż te, do których został zaprojektowany.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Podczas wkładania i wyjmowania pocisków z porównywaczy, zachowaj ostrożność, aby nie uszkodzić
pocisków ani nie zranić się.
Nie stosuj nadmiernej siły przy używaniu wskaźnika zegarowego.
Zawsze przechowuj pociski w bezpiecznym miejscu, aby zapobiec przypadkowemu dostępowi osób
nieuprawnionych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Stojaka:

Umieść stojak na płaskiej, stabilnej powierzchni.
Upewnij się, że granitowa podstawa jest odpowiednio wypoziomowana.

Użytkowanie Wskaźnika Zegarowego:

Zainstaluj wskaźnik zegarowy w odpowiednim porównywaczu.
Użyj dźwigni, aby łatwo wkładać i wyjmować pociski.
Po zakończeniu pomiarów, wyłącz wskaźnik i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Sortowanie Pocisków:

Włóż pociski do odpowiednich porównywaczy zgodnie z ich kalibracją.
Odczytaj długość pocisku na wskaźniku zegarowym i porównaj z wymaganymi specyfikacjami.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj stojaka ani jego elementów do ognia.
Zwróć uwagę na lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zaleca się skontaktowanie się z
lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Proszę pamiętać, że wszystkie produkty muszą mieć
przypisany punkt kontaktowy w UE do zapytań dotyczących bezpieczeństwa.

Podsumowanie



Stojak do Sprawdzania Pocisków SINCLAIR został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie
użytkownika. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo
podczas korzystania z produktu. Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa na platformie Safety
Gate Unii Europejskiej i zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
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SINCLAIR BULLET SORTING STAND Käyttöohje ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa SINCLAIR Bullet Sorting Stand tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössä aikuisten valvonnassa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puuttuu osia.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät luotien käsittelyyn ja lataamiseen.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eli luotien lajitteluun perus ja ogivepituuden mukaan.
Varmista, että graniittipohja on tasainen ja vakaasti paikallaan ennen käyttöä.
Ole varovainen luotien lisäämisessä ja poistamisessa mittarista; käytä mukana olevaa vipukontrollia.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, mikäli se ei toimi oikein.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Aseta graniittipohja tasaiselle pinnalle latauspöydälläsi.
Varmista, että mittari on kunnolla kiinnitetty graniittipohjaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä mittari ja varmista, että se toimii oikein.
Käytä vipukontrollia lisätäksesi tai poistaaksesi luoteja vertailijoista.
Lajittele luoteja perus ja ogivepituuden mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, erityisesti jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja tuotteen hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista valmistajan
verkkosivustolta saatavilla olevat tukivaihtoehdot. Huomioi, että kaikki tuotteet on varustettava EUpohjaisella
yhteystiedolla turvallisuuskysymyksiä varten.

Ilmoitukset ja Varotoimet
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus
tuotteen käytön aikana.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.



Kiitos, että käytät SINCLAIR Bullet Sorting Stand tuotetta! Turvallinen käyttö takaa parhaan mahdollisen
kokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för SINCLAIR Bullet Sorting
Stand

Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR Bullet Sorting Stand. Denna produkt gör det möjligt för dig att snabbt och noggrant
sortera kulor efter bas till ogivlängd. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet, vilket är att sortera kulor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid Bullet Sorting Stand på en stabil och plan yta för att förhindra att den välter.
Var försiktig när du sätter in och tar bort kulor från komparatorerna. Använd den medföljande spakkontrollen
för att undvika oavsiktliga skador.
Undvik att använda produkten i närheten av vatten eller fuktiga miljöer för att förhindra elektriska risker.
Se till att inga föremål blockerar komparatorerna under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Placera den svarta granitbasen på en stabil och plan yta.
Kontrollera att basen är helt plan innan du börjar använda produkten.

Användning:

Använd den medföljande mätinstrumentet för att enkelt sätta in och ta bort kulor.
Välj rätt Bullet Sorting Standkomparator baserat på kaliber (22, 6mm, 6.5mm, 7mm, 30 kaliber och 338
kaliber) som säljs separat.
För att sortera kulor, sätt in dem i komparatorerna och justera dem enligt dina specifikationer.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.
Återvinn om möjligt. Kontrollera om delar av produkten kan återvinnas enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av SINCLAIR Bullet Sorting
Stand.



Návod pro bezpečné používání stojanu na kontrolu
projektilů Sinclair

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání stojanu na kontrolu projektilů Sinclair a jeho
příslušenství. V souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) vám pomůže zajistit bezpečné a
efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s pokyny uvedenými v tomto manuálu.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu před každým použitím.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo neobvyklé chování výrobku, přestaňte ho používat a kontaktujte
odborníka.
Informujte se o případných výzvách k stažení výrobku prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s projektily používejte ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že pracovní plocha je stabilní a čistá, aby se předešlo nehodám.
Nikdy se nedotýkejte ostrých hran nebo jiných potenciálně nebezpečných částí výrobku.
Vždy dodržujte doporučené postupy pro třídění a měření projektilů.

Pokyny pro instalaci a používání
Umístěte černý žulový základ na rovný a stabilní pracovní stůl.
Ujistěte se, že je základna pevně na místě, aby se zabránilo pohybu během používání.
Připojte ukazatel s páčkovým ovládáním podle pokynů výrobce.
Vložte projektil do komparátoru pomocí páčkového ovládání pro snadné vkládání a vyjímání.
Ujistěte se, že projektil je správně umístěn a zajištěn před měřením.

Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek a jeho části by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu; zkontrolujte možnosti recyklace nebo speciální sběrné akce.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek správně zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo organizace zabývající
se odpady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo prohlášení o stažení se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Vždy mějte na paměti, že bezpečnost je na prvním místě.


